






Sectores de exposición

• Tractores
• Laboreo y preparación del suelo
• Plantación, abonado y riego del olivar
• Poda y protección del olivo
• Recolección
• Transporte y manipulación de la aceituna
• Viveros
• Productos agroquímicos
• Instituciones, asociaciones, informática y servicios

Exhibition sectors

• Tractors
• Working soil and land reclamation
• Planting, distributing manures and irrigation of olive tree
• Olive tree pruning and pest control
• Harvesting
• Olive transport and handling
• Nursery trays
• Agrochemical products
• Institutions, associations, computers and services

OLEOTEC. Salón internacional de técnicas y 
equipos para olivicultura

Oleotec, se celebra junto al salón de técnicas y equipos para la 
viticultura, Tecnovid. El paralelismo existente entre las técnicas y 
equipos olivícolas y vitícolas, junto con la tendencia creciente del sector 
vinícola a producir aceite, demandaba una cita profesional capaz de 
reunir en un solo espacio de exposición cuantos equipos y técnicas se 
precisan para el mejor desarrollo de su actividad.
En Oleotec se exhiben desde la maquinaria de tracción especializada, 
hasta la que se adapta a labores de cultivo y recolección, incluida la 
aplicación de los fitosanitarios en diferentes marcos de plantación y 
formas de manejo y todo el material auxiliar necesario para la 
olivicultura.

PERFIL
Fabricantes, industriales de alimentación, importadores- 
exportadores, técnicos, especialistas, almazaras, C.R.D.O, 
cooperativistas, olivicultor, agricultor, ingenieros agrícolas y 
medios especializados

OLEOTEC. International Olive-Growing 
Techniques and Equipment Show

Oleotec, will be held together with Tecnovid, the vine-growing techniques 
and equipment show. The resemblance among the olive-growing 
technology and equipment, as well as the growing tendency for the wine 
sector to produce oil, required a professional venture able of joining under 
one roof all the equipment and techniques essential for the optimum 
development of these activities.

Oleotec is displaying everything from specialist traction machinery adapted 
to cultivation and harvesting work, including the application of plant health 
guidelines for different planting patterns and handling methods, as well as 
all the auxiliary material necessary for olive-growing.

PROFILE
Manufacturers, food industry specialist, importers-exporters, 
technicians, specialists, olive mills, PDO Regulatory Councils, 
cooperative members, olive growers, farmers, agricultural 
engineers and specialized mass media. 

Expositores
Exhibitors273 Visitantes profesionales

Professional Visitors26.800 Superficie de exposición
Exhibition Area14.212 m2

/Estadísticas



Coincide con: 
Coinciding with:

Visitantes de 32 países

Alemania, Andorra, Arabia Saudita, Argelia, Argentina, Australia, 
Bélgica, Brasil, Chile, China, Chipre, Colombia, Ecuador, Eslovaquia, 
España, EE.UU, Francia, Haití, Hungría, Israel, Italia, Líbano, Libia, 
Mónaco, Nigeria, Portugal, Puerto Rico, Reino Unido, Suecia, Suiza, 
Túnez y Turquía.

Visitors from 32 countries atteded

Algeria, Andorra, Argentina, Australia, Belgium, Brazil, Chile, China, 
Colombia, Cyprus, Ecuador, France, Germany, Haiti, Hungary, Israel, Italy, 
Lebanon, Libya, Monaco, Nigeria, Portugal, Puerto Rico, Saudi Arabia, 
Slovakia, Spain, Sweden, Switzerland, Tunisia, Turkey, U.S.A. and United 
Kingdom.

El sector opina / The industry thinks

Expositores y visitantes vieron cubiertos sus objetivos
en TECNOVID-OLEOTEC.
Exhibitors and visitors met their expectations in
TECNOVID-OLEOTEC.

Expositores y visitantes consideran el nivel profesional de 
TECNOVID-OLEOTEC muy alto.
Exhibitors and visitors consider that the professional level of 
the show is very high.

Más del 80% de los expositores tienen interés en participar 
en TECNOVID-OLEOTEC 2019.
More than 80% of exhibitors would like to participate in 2019 
edition.

Visitantes / Visitors: 26.800

Síguenos en:
Follow us:
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asociación de ferias españolas

Una ciudad llena de 
atractivos y buenas 
comunicaciones

Zaragoza es una ciudad moderna de 
tamaño medio, dinámica y acogedora, 
con una oferta de grandes atractivos 
para sus visitantes, tanto en el ámbito 
cultural como en el de diversión, ocio y 
compras: importantes monumentos de 
diferentes estilos, museos, teatros, 
restaurantes de todas las especialida-
des, novedosos núcleos comerciales, 
animadas zonas de copas y una comple-
ta red de hoteles de todas las catego-
rías.
Una situación privilegiada. Ubicada en 
el centro de los ejes de mayor desarro-
llo de España, cuenta con unas comuni-
caciones privilegiadas por via aérea, 
red de autopistas y ferrocarril, incluido 
el tren de alta velocidad AVE.

A city with much to offer 
and well-connected by 
road, rail and air

Zaragoza is a medium-sized, modern, 
dynamic, welcoming city with much to 
offer in the fields of culture, entertain-
ment, leisure activities and shopping: 
with important monuments in different 
styles, museums, theatres, restaurants 
with all type of specialities, new shop-
ping centres, lively night spots and a 
complete network of hotels of all cate-
gories.
A privileged location. Positioned at the 
center of the most dynamic axis of deve-
lopment in Spain, it has excellent air, 
motorway and rail connections, inclu-
ding the AVE (high speed train).

Feria de Zaragoza
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Tel.: (+34) 976 764 700
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www.tecnovid.es | www.oleotec.es
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